
AMENDMENT FORM

Vorschlag für die Änderung von: Art. 46, Teil I, Titel X des Verfassungsentwurfs (CONV
648/03)

von Herrn: Prof. Dr. Jürgen Meyer, Delegierter des Deutschen Bundestages

Status: - Mitglied -
_______________________________________________________________________________________

Ziel: Streichung von Art. 46 des Verfassungsentwurfes

Art. 46: Freiwilliger Austritt aus der Union

(1) Jeder Mitgliedstaat kann unter Einhaltung seiner internen Verfassungsvorschriften
beschließen, aus der Europäischen Union auszutreten.
(2) Ein Mitgliedstaat, der auszutreten beschließt, teilt dem Rat seiner Absicht mit. Unmittelbar
nach dieser Mitteilung handelt die Union mit diesem Staat ein Abkommen über die
Modalitäten des Austritts aus und schließt es, wobei der Rahmen für die künftigen
Beziehungen dieses Staates zur Union berücksichtigt wird. Das Abkommen wird nach
Zustimmung des Europäischen Parlaments vom Rat mit qualifizierter Mehrheit im Namen der
Union geschlossen.
Der austretende Staat nimmt weder an den ihn betreffenden Beratungen noch an der
diesbezüglichen Beschlussfassung des Rates teil.
(3) Diese Verfassung wird für den betreffenden Staat am Tag des Inkrafttretens des
Austrittabkommens oder andernfalls zwei Jahre nach der in Absatz 2 genannten Mitteilung
unwirksam.

Begründung:

Die ausdrückliche Normierung einer Austrittsklausel ist mit einer Europäischen Verfassung

und dem von allen Mitgliedstaaten geteilten Integrationsziel der „Verwirklichung einer immer

engeren Union der Völker Europas“ nicht vereinbar. Es widerspräche außerdem dem

Gedanken einer Union, die sich auf die Solidarität der Bürger und der Staaten gründet, wenn

sich einzelne Mitgliedstaaten ohne weiteres zum Austritt entscheiden könnten. Faktisch kann

ohnehin kein Staat zum Verbleib in der Union gezwungen werden. Eine ausdrückliche

Austrittsregelung birgt außerdem die Gefahr der missbräuchlichen Nutzung durch

Europagegner in den Mitgliedstaaten.



AMENDMENT FORM

Suggestion for amendment of: Article 46, Part I, Title X of the draft Constitution (CONV
648/03)

By: Professor Jürgen Meyer, delegate of the German Bundestag

Status : - Member -

Aim: To remove Article 46 of the draft Constitution.

Article 46: Voluntary withdrawal from the Union

1.  Any Member State may decide to withdraw from the European Union in accordance with
its own constitutional requirements.

2.  A Member State which decides to withdraw shall notify the Council of its intention.  Once
that notification has been given, the Union shall negotiate and conclude an agreement with
that State, setting out the arrangements for its withdrawal, taking account of the framework
for its future relationship with the Union.  That agreement shall be concluded on behalf of the
Union by the Council, acting by a qualified majority, after obtaining the assent of the
European Parliament.

The withdrawing State shall not participate in the Council's discussions or decisions
concerning it.

3.  This Constitution shall cease to apply to the State in question as from the date of entry into
force of the withdrawal agreement or, failing that, two years after the notification referred to
in paragraph 2.

Explanation :

The explicit inclusion of a withdrawal clause is incompatible with a European Constitution
and with the integration objective shared by all Member States of “creating an ever closer
union among the peoples of Europe”. It would, moreover, contradict the idea of a Union
which is based on the solidarity of citizens and States if individual Member States could
decide to withdraw easily. According to existing law, no State can be forced to remain in the
Union in any case. An explicit withdrawal provision, moreover, involves the danger of abuse
by opponents of Europe in the Member States.



FICHE D'AMENDEMENT

Proposition d'amendement à l'article: 46, Partie I, Titre X du projet de Traité
constitutionnel (CONV 648/03)

Déposée par: Monsieur le Professeur Jürgen Meyer, délégué du Bundestag allemand

Qualité: - Membre -
__________________________________________________________________

Objectif: Suppression de l'article 46

Article 46: Le retrait volontaire de l'Union

1.         Tout État membre peut, dans le respect de ses règles constitutionnelles internes,
décider de se retirer de l'Union européenne.

2.         L'État membre qui décide de se retirer notifie son intention au Conseil. Dès cette
notification, l'Union négocie et conclut avec cet État un accord régissant les modalités de son
retrait, en tenant compte du cadre de ses relations futures avec l'Union. Cet accord est conclu
au nom de l'Union par le Conseil, statuant à la majorité qualifiée, après avis conforme du
Parlement européen.

L'État qui se retire ne participe ni aux délibérations ni aux décisions du Conseil le concernant.

3.         La présente Constitution cesse d'être applicable à l'État concerné à partir de la date
d'entrée en vigueur de l'accord de retrait ou, à défaut, deux ans après la notification visée au
paragraphe 2.

__________________________________________________________________

Explication:

La normalisation  expresse d'une clause de retrait volontaire n'est pas compatible avec une

Constitution européenne et avec l'objectif d'intégration partagé par tous les États membres,

qui est "d'établir une Union sans cesse plus étroite entre les peuples d'Europe". Il serait en

outre contraire à l'idée d'une Union fondée sur la solidarité des citoyens et des États que

chaque État membre puisse ainsi facilement décider de se retirer. Dans les faits, aucun État ne

peut de toute façon être contraint à rester dans l'Union. Une clause expresse de retrait ouvre

par ailleurs la voie à des abus de la part des anti-européens dans les États membres.
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